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Descripción general 
 
Este seminario se articula a un grupo se seminarios que profundizan en el tópico 
sentido y significado como un aspecto de particular interés tanto en el campo de la 
filosofía del lenguaje como en el de la comunicación y, por ello en el de la 
pedagogía. En esta oportunidad se trabajará bajo una perspectiva particular, la 
desarrollada por la profesora Adalira Sáenz-Ludlow, fundamentada en lo que se 
ha denominado “los juegos de interpretación”. Esta perspectiva sitúa la reflexión 
sobre sentido y significado en sus aspectos comunicativo y cognitivo, que 
devienen en criterios de análisis de las interacciones en el aula de clase. 
 
Así pues, la reflexión sobre este tópico, que pareciera exclusivo de la filosofía del 
lenguaje o de las ciencias del lenguaje, toma particular relevancia en el contexto 
de la educación y se configura como objeto de un seminario de la línea de 
formación del Doctorado Interinstitucional en Educación y Pedagogía, cuando se 
recupera, en el acto pedagógico, la dimensión de comunicación y de construcción 
social de significado.  
 
De esta manera, es fundamental que los participantes en el seminario se 
dispongan a establecer el vínculo necesario entre los elementos que provienen de 
una teorías del lenguaje, de la filosofía del lenguaje, de la semántica, que son los 
lugares teóricos naturales de las categorías significado y sentido, y estén en 
disposición de realizar un trabajo analítico orientado a identificar procesos de 
elaboración se significados y sentidos en el contexto de la interacción pedagógica. 
 
 
 
 
 



                                                                                                                                                                                                                                                                                        

Objetivos 
 
1. Ofrecer criterios (herramientas) de análisis para las dimensiones, comunicativa 

y cognitiva o de construcción social de significados, en el ambiente escolar. 
2. Analizar modos de construcción social de significados en el ambiente escolar. 
 
Ejes temáticos 
 
1. Juegos de interpretación 
 Introducción: Caracterización. 
 Fundamentación 

2. Implicaciones metodológicas: cómo analizar un corpus desde la perspectiva de 
los juegos de interpretación 
 El problema de los objetos de análisis. 
 La identificación de significados sociales. 

 
Metodología 
 
Se propone una estrategia de trabajo que articula la modalidad de Seminario con 
la de taller de análisis y sesiones tutoriales en las horas de la tarde. 
 

Responsable Fechas Actividades 

Dr. Adalira Sáenz Marzo 20*, 27 Seminario 
8:30-12:30 
Tutorías 
3:00-5:00 

Dr. Adalira Sáenz, 
estudiantes. 
 
 

Abril 2, 3 Análisis de corpus 
8:30-12:30 
Tutorías 
3:00-5:00 
* La primera sesión se llevara a cabo 
de 2:30 – 6:30 

 
Formas de Evaluación 
 
Se realizará evaluación en los siguientes aspectos: 
 
1. Participación oral (Total 30%) 
 Dirección de la discusión en seminarios. 
 Discusión en el desarrollo de seminarios y durante los tiempos no 

presenciales. 
2. Producción escrita (Total 70%) 
 Protocolo de sesión seminario (20%) 
 Documento análisis de corpus (50%) 
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